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ל, יַלְדִּי נִרְאֶה שֶׁהֻרְעַלְתָּ, לוֹרְד רֶנְדֶּ

ארבע בלדות

תרגם מאנגלית והקדים מבוא: ליאור שטרנברג

הבלדות העתיקות מלוות אותי כבר זמן רב. פגשתי אותן לראשונה כשהייתי תלמיד 
ז', בתרגומו של נתן אלתרמן, וחזרתי אליהן פעמים רבות מאז כמורה, שוב  בכיתה 
באמצעות אותו תרגום שזה מכבר הפך לקלסיקה ומצא את מקומו בספרי הלימוד. 
יותר. אלתרמן  ויותר, כמתרגם, הרגשתי צורך להעניק להן צורה עדכנית  יותר  אבל 
והאנגליות  הסקוטיות  הבלדות  של  והליקוט  האיסוף  בעצם  גדולה  עבודה  עשה 
 )1959( וסקוטלנד'  אנגליה  של  זמר  ושירי  ישנות  'בלדות  המקיף  המבחר  והוצאת 
— אך הוא גם נטל לעצמו חירויות לא מעטות בתרגום, ולא אחת גם הגביה )שלא 
לצורך( את השפה, ככל הנראה מתוך עיקרון תרגומי שהמיר עתיקוּת ויושֶׁן לעברית 
זה  שיצרתי.  החדש  בתרגום  לשנות  השתדלתי  אלה  את  ארכאי.  ולתחביר  נמלצת 
לא היה פשוט כלל. חלק מן השירים האלה טבועים בי בקול ובריתמוס האלתרמני 
ליצור  גם  אך  והמבנה,  הריתמוס  את  יכולתי  כמיטב  לשמר  השתדלתי  לכן  שלהם. 
ענייני  כלל  בדרך  שהוא  המקור  של  והישירוּת  הפשטות  את  שתשקף  עברית  גרסה 

מאוד, כמעט פרוזאי לעיתים, גם כשמדובר באירועים הרי גורל.
משתייכת  היא  ובמקורה  הביניים,  ימי  של  הערפל  מתוך  אלינו  מגיעה  הבלדה 
לאותה  שונות  גרסאות  נמצא  רבות  פעמים  העממית.  והספרות  הפולקלור  לעולם 
הבלדה — עדות לאופן שבו התגלגלו שירים אלה ממקום למקום, ממספֵּר למספֵּר, 
אלה  יותר,  או  פחות  המקובעים  לנוסחים  עד  מקריים,  או  מכוּונים  שינויים  ועברו 
הבלדות  היו  במקורן  שירים.  באסוּפּות  יותר(  מאוחר  )בשלב  ותועדו  נרשמו  שגם 
והותירו  אבדו  אחרות  ותועדו,  נותרו  העממיות  המנגינות  מן  חלק  מושרים.  שירים 

את המילים לבדן.
מכאוב  של  סיפור  מספרת  תמיד  כמעט  היא  מובהקים.  מאפיינים  כמה  לבלדה 
ואימה. יש בה יסוד טרגי מובהק ונטייה חזקה אל האפל והיצרי. הדיאלוג הוא שמוביל 
הוא  נוסף  משמעותי  צורני  מרכיב  הנוראה.  הפואנטה  אל  או  השיא  אל  הבלדה  את 
שלהן,  האוראלי  למקור  ביטוי  הבלדות,  מרבית  את  המאפיינת  הדומיננטית  החזרה 
כיצירה מוּשֶׁרת בפני קהל, שמטרתה ללכוד את המאזינים ולקרב אותם אל העלילה. 
המשוררים  כוונת  הייתה  זו  האם  בעלילה.  הפערים  הם  במיוחד  מעניינים  אך 
העלומים, ליצור מתח ועניין על־ידי השמטת פרטי מפתח? או שזו תוצאה של תהליך 
העריכה המתגלגל שעברו הבלדות כשנדדו ממסַפּר למסַפּר, ממקום למקום? אין לכך 
אותו  מפתה  אדוורד  של  אימו  מדוע  מרתקת.  התוצאה  אך  חד־משמעית,  תשובה 
לרצוח את אביו, ומדוע הוא נענה לכך בחיוב? או אם אכן, כפי שנרמז, אהובתו של 
לורד רנדל היא שרצחה אותו, מדוע עשתה זאת? שאלות מסוג זה לא זוכות לתשובה 
וכמה טוב שכך. המסתורין הוא חלק בלתי נפרד מן הבלדה, הוא שמעניק  ברורה, 

לה את כוחה והופך אותה לביטוי עז כל כך של רגש, יֵצר וגורל. 
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שלושה עורבים

בוּ, יָשְׁ ה עוֹרְבִים עַל עֵץ  לשָׁ שְׁ
דּוֹן. דּוֹנִי  דּוֹנִי 

ם הָיוּ, תָּ לָשְׁ שְׁ חוֹר  ְ חֹרִים מִשּׁ שְׁ
דּוֹן. דּוֹנִי 

נִי, ֵ לַשּׁ אָמַר אֶחָד אָז 
נִסְעַד הַיּוֹם אָחִי?" "הֵיכָן 

דּוֹן. דּוֹן,  רִי,  דֶּ רִי,  דֶּ רִי,  דֶּ דּוֹן,  דּוֹנִי 

לָךְ יר מֻשְׁ דֶה אַבִּ שָּׂ בַּ ם  "שָׁ
ח,  וּמָגִנּוֹ עָלָיו מֻנָּ

לוֹתָיו, לָבָיו שׁוֹכְבִים מַרְגְּ כְּ
הֵיטֵב הֵיטֵב שׁוֹמְרִים עָלָיו.

ם רוֹחֲפִים סְבִיבוֹ, יו שָׁ נִצָּ
יָעֵז לָבוֹא." ר  אֵין עוֹף אֲשֶׁ

יָרְדָה, לֶת חֵן  אַיֶּ ם  לְשָׁ
בֵדָה. כְּ רַגְלָהּ  וְהִיא הָרָה, 

ם, אָה רֹאשׁוֹ עֲטוּר הַדָּ נָשְׂ
ם. לָּ כֻּ קָה  נָשְׁ וְלִפְצָעָיו 

הּ לָקְחָה אוֹתוֹ בָּ גַּ הִיא עַל 
אַדְמָתוֹ. בְּ לִקְבֹּר אוֹתוֹ 

עָפָר בֶּ רְתָה לוֹ  כָּ הִיא בּוֹר 
בָר. כְּ וְעַד הָעֶרֶב מֵתָה 

ן הָאֵל לְכָל אָדָם, יִתֵּ
מוֹתָם. כְּ לָבִים וַאֲהוּבָה  כְּ ים,  נִצִּ
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לורד רנדל

י, יַלְדִּ ל,  רֶנְדֶּ , לוֹרְד  חָזַרְתָּ "מֵאַיִן 
נַעֲרִי, מַחְמָדִי."  , חָזַרְתָּ מֵאַיִן 

ו. תִי עַכְשָׁ יעִי מִטָּ הַצִּ א,  עַר, אִמָּ הַיַּ "מִן 
ב." כַּ י אֶשְׁ כִּ יִד, וּמוּטָב  עָיֵף אֲנִי מִצַּ

י, יַלְדִּ ל,  רֶנְדֶּ , לוֹרְד  "הֵיכָן זֶה סָעַדְתָּ
נַעֲרִי, מַחְמָדִי."  , הֵיכָן זֶה סָעַדְתָּ

ו. תִי עַכְשָׁ יעִי מִטָּ הַצִּ א, עִם אֲהוּבָתִי,  "אִמָּ
ב." כַּ י אֶשְׁ כִּ יִד, וּמוּטָב  עָיֵף אֲנִי מִצַּ

י, יַלְדִּ ל,  רֶנְדֶּ , לוֹרְד  ם אָכַלְתָּ שָּׁ "וּמַה 
נַעֲרִי, מַחְמָדִי."  , ם אָכַלְתָּ שָּׁ וּמַה 

ו. תִי עַכְשָׁ יעִי מִטָּ הַצִּ צִיר,  בְּ א, צְלוֹפָחִים  "אִמָּ
ב." כַּ י אֶשְׁ כִּ יִד, וּמוּטָב  עָיֵף אֲנִי מִצַּ

י, יַלְדִּ ל,  רֶנְדֶּ "וּכְלָבֶיךָ הֵיכָן, לוֹרְד 
נַעֲרִי, מַחְמָדִי." וּכְלָבֶיךָ הֵיכָן, 

ו. תִי עַכְשָׁ יעִי מִטָּ הַצִּ א,  פְחוּ וּמֵתוּ, אִמָּ "תָּ
ב." כַּ י אֶשְׁ כִּ יִד, וּמוּטָב  עָיֵף אֲנִי מִצַּ

י, יַלְדִּ ל,  רֶנְדֶּ , לוֹרְד  הֻרְעַלְתָּ נִרְאֶה שֶׁ "הוֹ 
נַעֲרִי, מַחְמָדִי."  , הֻרְעַלְתָּ נִרְאֶה שֶׁ הוֹ 

ו. תִי עַכְשָׁ יעִי מִטָּ הַצִּ י,  א, הֻרְעַלְתִּ ן אִמָּ "כֵּ
ב." כַּ י אֶשְׁ כִּ בֵד, וּמוּטָב  כָּ כֹּה  י  לִבִּ
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אדוורד, אדוורד

יִנְטֹף ךָ  ם מֵחַרְבְּ דָּ "מַדּוּעַ 
אֶדְוַורְד, אֶדְוַורְד?

יִנְטֹף ךָ  ם מֵחַרְבְּ דָּ מַדּוּעַ 
רָאֶה." תֵּ ה עָצוּב  וְכַמָּ

י הַטּוֹב, נִצִּ י אֶת  "הָרַגְתִּ
י, י, אִמִּ אִמִּ

י הַטּוֹב, נִצִּ י אֶת  הָרַגְתִּ
יִהְיֶה." גְמָתוֹ לאֹ  דֻּ אַחֵר 

כֹּה אָדֹם, ץ לאֹ הָיָה  הַנֵּ ל  מוֹ שֶׁ "דָּ
אֶדְוַורְד, אֶדְוַורְד,

כֹּה אָדֹם,  ץ לאֹ הָיָה  הַנֵּ ל  מוֹ שֶׁ דָּ
נִי." בְּ יָדוּעַ לִי 

י הַיּוֹם הָרַגְתִּ "הוֹ, זֶה סוּסִי שֶׁ
י, י, אִמִּ אִמִּ

י הַיּוֹם, הָרַגְתִּ זֶה סוּסִי שֶׁ
י." וְחָפְשִׁ כֹּה מָהִיר  הָיָה  שֶׁ

ים רַבִּ יֵשׁ  "זָקֵן הוּא הָיָה, וּכְמוֹתוֹ 
אֶדְוַורְד, אֶדְוַורְד,

ים, רַבִּ יֵשׁ  זָקֵן הוּא הָיָה, וּכְמוֹתוֹ 
בַר מָה נוֹרָא אַחֵר קָרָה." דְּ

י אֶת אָבִי, "הָרַגְתִּ
י, י, אִמִּ אִמִּ

י אֶת אָבִי הָרַגְתִּ
רָה." פָּ כַּ וְאֵין לִי 

ךְ, כָּ ם עַל  לֵּ שַׁ תְּ מוּל  גְּ "מַה 
אֶדְוַורְד, אֶדְוַורְד,

ךְ, כָּ ם עַל  לֵּ שַׁ תְּ מוּל  גְּ מַה 
אֱמֹר נָא לִי."
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אן, סִירָה אַפְלִיג מִכָּ "בְּ
י, י, אִמִּ אִמִּ

אן, סִירָה אַפְלִיג מִכָּ בְּ
ים." לִּ הַגַּ הַרְחֵק עִם 

אוָה, הַנָּ "וּמָה עַל טִירָתְךָ 
אֶדְוַורְד, אֶדְוַורְד,

אוָה הַנָּ וּמָה עַל טִירָתְךָ 
לֶיהָ, אֱמֹר?" וְהוֹד מִגְדָּ

ה יִהְיוּ לְחֻרְבָּ "יַעַמְדוּ עַד 
י, י, אִמִּ אִמִּ

ה, יִהְיוּ לְחֻרְבָּ יַעַמְדוּ עַד 
י לְכָאן לאֹ אֶחֱזֹר." כִּ

 
אִיר שְׁ תַּ וִילָדֶיךָ, מַה  ךָ  תְּ "וּלְאִשְׁ

אֶדְוַורְד, אֶדְוַורְד,
אִיר שְׁ תַּ וִילָדֶיךָ, מַה  ךָ  תְּ לְאִשְׁ

ם." הַיָּ צֵא אֶל  תֵּ שֶׁ כְּ
וְעִיר כָל אֶרֶץ  בְּ נְדָבוֹת  צוּ  "יְקַבְּ

י, י, אִמִּ אִמִּ
וְעִיר כָל אֶרֶץ  בְּ נְדָבוֹת  צוּ  יְקַבְּ

י שׁוּב לאֹ אֶרְאֶה עוֹד אוֹתָם." כִּ

ךָ הַיְקָרָה ה לְאִמְּ צַוֶּ תְּ "וּמַה 
אֶדְוַורְד, אֶדְוַורְד,

ךָ הַיְקָרָה ה לְאִמְּ צַוֶּ תְּ וּמַה 
נִי הַטּוֹב, אֱמֹר רַק זֹאת." בְּ

וּקְלָלָה מָרָה, אוֹל  ל שְׁ "בּוֹר שֶׁ
י, י, אִמִּ אִמִּ

וּקְלָלָה מָרָה, אוֹל  ל שְׁ בּוֹר שֶׁ
יָעַצְתְּ לַעֲשׂוֹת." ךְ לִי  כָּ י  כִּ
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סר פטריק ספֵּנס

נְפֵרְמְלִין דַּ עִיר  בָּ ב  לֶךְ יוֹשֵׁ הַמֶּ
ם,  דָּ כַּ יֵינוֹ אָדֹם 

ר, ן מֻכְשָׁ "הֵיכָן אֶמְצָא סַפָּ
ם?" לַיָּ פִינָתִי יוֹצִיא  סְּ שֶׁ

ימִינוֹ לִּ שֶׁ ישׁ  יר קָשִׁ אַבִּ
ךְ: כָּ אָמַר אָז 

אי  וַדַּ נְס  טְרִיק סְפֵּ פַּ "סֶר 
ח." ל מַלָּ הַטּוֹב מִכָּ

ב לֶךְ אָז מִכְתָּ תַב הַמֶּ כָּ
ם עָלָיו חוֹתָם, וְשָׂ

נְס טְרִיק סְפֵּ לְפַּ לַח אוֹתוֹ  שָׁ
ךְ מוּל יָם. תְהַלֵּ הַמִּ

טְרִיק רַק הֵחֵל לִקְרֹא פַּ סֶר 
וּכְבָר צָחַק מְאֹד,

יךְ מְעַט, הִמְשִׁ ֶ אֲבָל מִשּׁ
מָעוֹת. דְּ מָלְאוּ עֵינָיו 

ה, עֲשֶׂ ה הַמַּ "מִי זֶה עָשָׂ
ךְ הֵרֵעַ לִי, כָּ מִי 

סְפִינָה, בִּ לֵב הַחֹרֶף,  בְּ
ים. לִּ גַּ ין  בֵּ לָצֵאת אֶל 

חוּרַי, בַּ מַהֵר, מַהֵר, הוֹ 
הָעֹגֶן מְרִימִים!"

ךְ אֲדוֹנִי, כָּ "לאֹ אַל תֹּאמַר 
קְרֵבָה סוּפַת אֵימִים.
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ה בָנָה הַחֲדָשָׁ הַלְּ אֶת 
וּבְחֵיקָהּ רָאִיתִי 

ה, ישָׁ הַיְשִׁ בָנָה  הַלְּ
ה." נִסְפֹּג מַכָּ י  כִּ אוֹת 

נֵי סְקוֹטְלַנְד בְּ הָאֲצִילִים 
עוּ, נִרְתְּ יִם  מִמַּ

נִגְמַר, פּוּר  הַסִּ אַךְ טֶרֶם 
ם טָבְעוּ. יָּ בַּ ם  לָּ כֻּ

בִירוֹת, הַגְּ בוּ הֵן  יָשְׁ זְמַן רַב 
מְנִיפוֹת, בִּ אוֹחֲזוֹת 

נִרְאָה נְס שׁוּב לאֹ  טְרִיק סְפֵּ פַּ אַךְ 
חוֹזֵר שׁוּב אֶל חוֹפוֹ.

בִירוֹת, הַגְּ זְמַן רַב עָמְדוּ הֵן 
עָרָן סוֹרְקוֹת, אֶת שְׂ

ר אָבְדוּ לְבַעֲלֵיהֶן אֲשֶׁ
וְא עוֹד מְחַכּוֹת. ָ לַשּׁ

רְדּוֹר לאֹ הַרְחֵק מֵאַבֶּ
צוּלָה, עֹמֶק הַמְּ בְּ

נְס הַטּוֹב שׁוֹכֵב, טְרִיק סְפֵּ פַּ סֶר 
ה. נֵי אֲצֻלָּ בְּ ף  מֻקָּ

indd   26.28 ןוילג - והindd   26.28 ןוילג - וה 27/02/2025   12:14:2627/02/2025   12:14:26


